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Wprowadzenie do produktu
Climate Sensor W100 to precyzyjny czujnik temperatury i wilgotności z ekranem, który obsługuje podwójne protokoły Zigbee i 
Thread. Urządzenie może monitorować i rejestrować temperaturę i wilgotność otoczenia w czasie rzeczywistym i może być 
powiązane z dodatkowym czujnikiem temperatury i wilgotności. Trzy niestandardowe przyciski mogą być używane do 
sterowania innymi inteligentnymi urządzeniami domowymi, a także obsługują wiązanie z urządzeniami termostatycznymi w 
celu sterowania bezprzewodowego. Jednocześnie urządzenie obsługuje również dostęp do ekosystemu Matter lub dostęp do 
Aqara Home z hubem Aqara, aby zapewnić wygodniejsze korzystanie z inteligentnego domu z innymi inteligentnymi 
urządzeniami.

* Ten produkt musi współpracować z koncentratorem.

* Ten produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku w pomieszczeniach.

Włączona blokada 

rodzicielska Główne 

sterowanie 

Urządzenie w trybie 

offline Poziom 

naładowania baterii 

Siła sygnału

Przełącznik bezprzewodowy 1 / Zwiększenie ustawionej temperatury, przełączenie trybu do przodu, zwiększenie prędkości 
wentylatora*

Bezprzewodowy przełącznik 2 / Ustawienia przełącznika: regulacja temperatury, regulacja trybu, regulacja prędkości 

wentylatora* Bezprzewodowy przełącznik 3 / Niższa ustawiona temperatura, zmiana trybu przełączania, niższa prędkość 

wentylatora*

Wilgotność otoczenia

Wentylator: Niski, Średni, Wysoki, Automatyczny 

Tryb termostatu: Auto, Ogrzewanie, Chłodzenie 

Ustawiona temperatura

Wilgotność otoczenia

Ekran LCD

Temperatura i wilgotność/temperatura i wilgotność przez powiązany czujnik Reset
Długie naciśnięcie przez 5 sekund: Reset i przejście do trybu konfiguracji sieci 
Kliknięcie 10 razy: Przywrócenie domyślnych ustawień fabrycznych

Stojak na biurko 

Uchwyt ścienny

* Powiązany z urządzeniem termostatycznym Aqara

Ostrzeżenia
OSTRZEŻENIE: Nie połykać baterii, ryzyko poparzenia chemicznego!

1. Ten produkt zawiera baterię guzikową. Połknięcie baterii guzikowej może spowodować poważne obrażenia wewnętrzne.

w ciągu zaledwie 2 godzin i może prowadzić do śmierci.

2. Wymiana baterii na baterię niewłaściwego typu może spowodować ryzyko pożaru lub wybuchu. Należy używać wyłącznie 
baterii

Do wymiany można użyć tego samego lub równoważnego typu.

3. Niezależnie od tego, czy bateria jest nowa, czy stara, należy przechowywać ją w miejscu niedostępnym dla dzieci.

4. Jeśli nie można zablokować komory baterii, należy zaprzestać korzystania z produktu i przechowywać go poza zasięgiem osób 
trzecich.

dzieci.

5. Jeśli podejrzewasz, że połknąłeś baterię lub umieściłeś ją w swoim ciele, skontaktuj się z lekarzem.

natychmiast zwrócić uwagę.

6. Nie należy wkładać baterii do ognia, kuchenki mikrofalowej lub piekarnika, ponieważ może to spowodować eksplozję baterii.

7. Nie demontuj, nie uderzaj, nie ściskaj, nie przecinaj ani nie uszkadzaj mechanicznie akumulatora w jakikolwiek sposób, w 
przeciwnym razie

może spowodować eksplozję baterii.

8. Nie należy narażać akumulatora na działanie skrajnie niskiego ciśnienia lub skrajnie wysokiej ,

w przeciwnym razie może dojść do wybuchu akumulatora i wycieku łatwopalnych cieczy lub gazów.

9. Zużytych baterii nie należy wyrzucać  śmieci; należy się z nimi obchodzić w sposób bezpieczny i prawidłowy, zgodnie z 
poniższymi zasadami

odpowiednie przepisy krajowe i regionalne.

10. Nie należy wystawiać produktu na działanie ekstremalnie wysokich lub niskich temperatur, ponieważ może to spowodować 
uszkodzenie elektroniki.

komponenty i tworzywa sztuczne.

11. Przed czyszczeniem należy wyjąć baterię i używać wyłącznie suchej szmatki do czyszczenia zewnętrznej części urządzenia.
Czy

nie używać żadnych płynów czyszczących, aby uniknąć uszkodzenia urządzenia elektronicznego.

12. Ten produkt nie jest wodoodporny. Nie należy wkładać go do wody ani używać w wilgotnym środowisku przez dłuższy .

13. Ten produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku w pomieszczeniach i powinien być umieszczony z dala od
bezpośredniego światła słonecznego, schronienia lub źródeł ciepła.

Metoda instalacji

Z podstawką na biurko

Z uchwytem ściennym/na powierzchni 

magnetycznej Dostępne tylko dla modelu TH-

S04D.

Z zestawem śrub

Szybka konfiguracja

1) Dostęp do Aqara Home

Wyszukaj "Aqara Home" w sklepie z aplikacjami lub zeskanuj poniższy kod QR, aby pobrać aplikację "Aqara Home".

Zasilanie włączone

Zdejmij folię izolacyjną baterii i poczekaj, aż urządzenie się włączy.

Dodaj urządzenie

Otwórz aplikację Aqara Home, kliknij "+" w prawym górnym rogu strony głównej i wybierz urządzenie.

odpowiednio.

* Jeśli dodanie nie powiedzie się, przenieś urządzenie w pobliże koncentratora i spróbuj ponownie.

* Upewnij się, że na koncie Aqara znajduje się hub obsługujący to urządzenie (np. Hub M3), oraz

jest w zasięgu połączenia podczas korzystania z niego.

2) Dostęp do ekosystemu 3rd-Party Matter

Metoda 1:

Upewnij się, że zainstalowałeś aplikację kompatybilną z Matter i masz router graniczny Thread kompatybilny z Matter.

Po włączeniu urządzenia wskaźnik zacznie powoli migać, wskazując, że urządzenie jest włączone.

wszedł w tryb ustawień sieciowych.

Otwórz aplikację obsługującą Matter, zeskanuj kod QR Matter na instrukcji obsługi lub produkcie lub kod konfiguracji, 
aby dodać urządzenie do aplikacji.

Metoda 2:

Po dodaniu urządzenia do aplikacji Aqara Home, kliknij "Matter Ecosystem" na stronie ustawień i postępuj zgodnie z 
instrukcjami, aby dołączyć, zsynchronizować działania specyficzne dla urządzenia (takie jak pojedyncze kliknięcie, długie 
naciśnięcie) z platformą Matter, która obsługuje typy urządzeń "przełącznik bezprzewodowy" oraz "czujnik temperatury i 
wilgotności" (takie jak Apple Home, Home Assistant), a także wyzwalać automatyzację i sceny.

* Aby uzyskać pomoc, odwiedź stronę: www.aqara.com/support.

Obsługa przycisków

Ustawienie Pozycja Przełącznik

Elementy ustawień można dostosować, naciskając przycisk "o". Po wybraniu elementu ustawień użyj przycisków "+" lub "-"

aby dostosować odpowiednie parametry.

Obsługa przycisków Opis

Naciśnij i przytrzymaj 
"o" przez 2 sekundy

Przytrzymanie przycisku "o" przez 2 sekundy uruchamia termostat. Odpowiednie 
funkcje i stan zostaną wyświetlone na ekranie urządzenia. Ponowne naciśnięcie i 
przytrzymanie przycisku "o" spowoduje wyłączenie termostatu.

Naciśnij "o" Wejdź do menu ustawień, w którym możesz przełączać się między regulacją 
temperatury, regulacją trybu i regulacją prędkości wentylatora*.

Podczas regulacji temperatury "+" zwiększa, a "-" zmniejsza wartość docelową.
temperatura.

W trybie regulacji przełącza się między ogrzewaniem i chłodzeniem. "+" do przodu, 
"-" do tyłu*.

Naciśnij "+"/"-"

Regulacja prędkości wentylatora obejmuje ustawienia Low, Middle, High i Auto.
"+" do przodu, "-" do tyłu.*

*Obsługiwane ustawienia i tryby zależą od podłączonego . Przycisk "o", który pojawia się tutaj i
Poniżej znajduje się przełącznik bezprzewodowy 2

Blokada rodzicielska

Po aktywacji przyciski urządzenia zostaną wyłączone, skutecznie zapobiegając przypadkowemu uruchomieniu urządzenia

przez dzieci.

Obsługa przycisków Opis

Naciśnij i przytrzymaj 
"+" i "-" przez 2 
sekundy.

Naciśnij i przytrzymaj jednocześnie przyciski "+" i "-" przez 2 sekundy. Ikona blokady 
rodzicielskiej zaświeci się na ekranie, wskazując, że blokada rodzicielska jest 
aktywna. Ponownie naciśnij i przytrzymaj przyciski "+" i "-" przez 2 sekundy, aby 
wyłączyć blokadę rodzicielską.

Przełącznik temperatury

Obsługa przycisków Opis

Naciśnij "+" i "-"
jednocześnie

Naciśnij jednocześnie "+" i "-", aby przełączyć jednostkę temperatury
wyświetlane na ekranie pomiędzy °F i °C.

Resetowanie i przywracanie ustawień fabrycznych

Obsługa przycisków Opis

Naciśnij "Reset" i 
przytrzymaj przez 5 
sekund.

Resetuje urządzenie, usuwając informacje o sieci i zachowując inne ustawienia 
konfiguracji. Powolne miganie ikony siły sygnału oznacza, że reset się powiódł.

Naciśnij przycisk 
"Reset" 10 razy

Przywraca ustawienia fabryczne, usuwając wszystkie informacje o sieci i 
konfiguracji. Powolne miganie ikony siły sygnału oznacza, że przywracanie ustawień 
fabrycznych powiodło się.

*Powyżej znajduje się opis interakcji przycisku podczas powiązania urządzenia termostatu Aqara. Gdy termostat nie jest ,
użytkownik może dostosować działanie trzech przycisków interakcji.

Opis wskaźników świetlnych

Obsługa przycisków Opis

Ikona siły sygnału zapala się w cyklu stopniowym Parowanie urządzeń

Ikona siły sygnału miga powoli Tryb dystrybucji sieci Bluetooth / dodawanie nie powiodło się

Ikona siły sygnału miga szybko Urządzenie dodane pomyślnie

Podświetlone ikony migają powoli przez 2 sekundy Wyszukiwanie / identyfikacja urządzeń

Ikona SET miga powoli Ustawianie temperatury docelowej

Ikony powiązanych danych termostatu Synchronizacja danych

Ikona trybu miga szybko Ustawianie trybu termostatu

Ikona wentylatora miga szybko Ustawianie prędkości wentylatora termostatu

Ikona SET pokazuje "--" Termostat jest wyłączony

*Protokół Zigbee: siła sygnału 2 takty; Protokół Thread: 4-taktowa siła sygnału

Specyfikacja produktu Czujnik 

klimatyczny W100 Model: TH-

S04E/TH-S04D

Protokoły bezprzewodowe: Thread/Zigbee, Bluetooth

Wymiary: 86× 86× 13,65 mm (3,39× 3,39× 0,54 cala).

Temperatura pracy: -20 °C~ 60 °C ( 4 °F~ 140 °F)

Wilgotność robocza: 0~ 98% RH, bez kondensacji

Zawartość opakowania: Czujnik klimatu W100× 1, instrukcja obsługi× 1, oświadczenie o zgodności × 1, podstawka na biurko× 1, 
uchwyt ścienny × 1 (dostępny tylko dla modelu TH-S04D)
Wyprodukowano w Chinach

Uwaga

Użycie plakietki Works with Apple oznacza, że akcesorium zostało zaprojektowane specjalnie do współpracy z technologią 
określoną w plakietce i zostało certyfikowane przez dewelopera jako spełniające standardy wydajności Apple. Apple nie ponosi 
odpowiedzialności za działanie tego urządzenia ani jego zgodność z normami bezpieczeństwa i regulacyjnymi.

Znak słowny i logo Bluetooth® są zastrzeżonymi znakami towarowymi należącymi do Bluetooth SIG, Inc. i jakiekolwiek użycie 
tych znaków przez 【Lumi United Technology Co., Ltd.】 odbywa się na podstawie licencji. Inne znaki towarowe i nazwy 
handlowe należą do odpowiednich właścicieli.

Producent: Lumi United Technology Co, Ltd.

Adres: Room 801-804, Building 1, Chongwen Park, Nanshan iPark, No. 3370, Liuxian Avenue, Fuguang Community, Taoyuan 
Residential District, Nanshan District, Shenzhen, Chiny.
Obsługa klienta online: [www.aqara.com/support](http://www.aqara.com/support)

E-mailsupport@aqara.com
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       Niniejszym Lumi United Technology Co., Ltd. oświadcza, że urządzenie HE1-G01 jest zgodne z 
zasadniczymi wymogami oraz innymi stosowanymi postanowieniami dyrektywy RED 2014/53/EU 
oraz RoHS 2011/65/EU. Deklaracja zgodności do pobrania: https://www.aqara.com/DoC/

            Informacje dotyczące utylizacji i recyklingu WEEE Wszystkie produkty oznaczone tym symbolem są zużytym sprzętem 
elektrycznym i elektronicznym (WEEE zgodnie z dyrektywą 2012/19/UE), którego nie należy mieszać z niesortowanymi odpadami 
domowymi. Zamiast tego należy chronić zdrowie ludzkie i środowisko, przekazując zużyty sprzęt do wyznaczonego przez rząd lub 
władze lokalne punktu zbiórki zajmującego się recyklingiem zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego. Prawidłowa utylizacja i 
recykling pomogą zapobiec potencjalnym negatywnym konsekwencjom dla środowiska i 
zdrowia ludzkiego. Aby uzyskać więcej informacji na temat lokalizacji oraz warunków korzystania z takich punktów zbiórki, należy 
skontaktować się z instalatorem lub lokalnymi władzami.

http://www.aqara.com/support
http://www.aqara.com/support)
mailto:support@aqara.com

